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törő hengerboronák, Osborne kaszáló- és aratógépek. Elsőrendű benzinmotoros cséplőkészletek. | 

Fiókraktárak: Debrecen, Kaposvár, Szabadka,Temesvár

III. H. C. Benzin-Motorok gazdasági szemek számára a legjobbak
mert szerkezetük oly egyszerű, hogy a kezelést a legegyszerűbb béresre lehet bízni; mert az alkatrészek 

cseréléséhez szakértő nem kell; mert kiváló erősen vannak építve és mégis meglepően olcsók; mert' 
üzemük teljesen biztos.

G- y a r t m anyaink;
1. H. C. Vertical-Benzinmotorok 2, 3 és 5 tényleges lóerővel (szecskavágó, darálógép, 

répavágó, körfűrész, tengerimorzsoló, vízszivattyú stb. stb. hajtására.) 
II. H. C: Horizontál-Stabil-Benzlnmotorok, 4. 6, 8, 10, 12, 15 és 20 tényleges lóerő

vel, (takarmánykainra, 'villanytelep, malom, stb. stb. számára.)

1. H. C. Horizontal-Benziniokomobilok 4, 6, 8, 10, 12, 15 és 20 tényleges lóerővel, 
(cséplőgép, tengeriszártépőgép, tengerimorzsológép stb. stb. számára.)

1. H. C. Famous-Vertical Benzinmotorok 2, 3 és 5 tényleges lóerővel, kézikocsira 
szerelve, (kisebb fajta cséplőgépek számára.)

1. H. C. Benzln-Magánjirók (Tractorok) 12, 15, 20, 25 és 45 tényleges lóerővel, 
(cséplés, vontatás, szántás stb. számára.) 2731 .

Részletes katalógust és árjegyzéket kívánságra díjmentesen küld :

Internațional Harvester Company of America,
Budapest Váci-ut -98. s®.

DINNYEMAG.
Gondosan elkülönít ve termelt, kővetkező fajtiszta, 

kitűnő minőségű válfajokban kapható:
Sárgadinnyék : Achnebát, Ananász zöldhusu. Ana

nász vörőshusu. Ananász cantaloup, Bem tábornok, Bel- 
legarde cantaloup. Bomba sárgahu-u, Bomba zöldhusu, 
Composité, Composité sárgahtisu. Lind Jenny, Margit. 
Muscatello, Carinelita cantaloup. Non plus ultra zöld, 
Non plus ultra sárga, Párisi prescolt cantaloup, Sirim- 
pecsek, Tiszagyöngye,, Tis/agyöngve muskotály, Ka- 
csánka, Turkesztán gömbölyű- Turkesztán zö d, Tur
kesztán nagy zöld, Turkesztán rózsalnisu Turkcsztán 

sárgahusu, Turkesztán muskotály, Turkesztán Pósa-féle. 
Corfui téli.

Görögdinnyék: Apafai, Athénéi. Aranysárgabélü, 
Debreceni korai, Fazekas-féle, ftliérbelü, Hevesi, Halasi, 
Hortobágy, Luby féle, Marsovszky-féle, Narancs-görög, 
Ónody-féle, Páratlan. Sámsoni.

Fajtánkint: 2910
50 szemes adtg 5 fészeknek kétizbeni vetésére - -20 fi lér

500 5o .. .. ’ 60 „
1000 V n 100 „ „ „ 3 - „
2500 n n 25' „ „ „ 7 — -
5000 n n 500 „ „ .. ' 2 - _

10000 1000 „ (cgv holdra való) 20 — .,

Öt holdon felüli rendelésnél külön kedvezményt, 
a megrendel .shez nyomtatott termelési utasítást ad s 
kívánatra árjegyzékkel szolgál:

Bíró Pál kertgazdasága, Debrecen.
Ugyanott különböző Ananász, Skárlát és Hónapos 

fajú szamóca-plánták kaphatók, 10 drb 60 fillér, 25 drb 
1-20 fillér, 50 drb 2 kor.. 100 drb 3 korona. — Torma 
nemes, édesizii, vastagsága szerint kilója 30—40—60—70 
egész, 80 fillérig, mázsás vagy waggonos tételű meg
rendelés után 10-2()--'5" „ árkedvezménnyel
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Az eredeti jj®®ÜCliaT gyártmányú I 
„Unicum Drill" I 

sorvetőgépek'és az ezzel azonos vető- |
szerkezetű SOrtrátjyáZáSra berendezett |

„Imperator“ 
vetőgépek utolérhetetlen tökéletességüknél fogva páratlan | 

közkedveltségnek örvendenek. |

Óvakodjon 
utánzatoktól!

.. Árjegyzékkel szivesen szolgál: -

Băcher Rudolf — 
eke és talajművelő eszközgyára.

^xzEag'Sra.rorsizíá.g'í vezérképviselc:

BUDAPEST,- 
Állandó mezőgazda

Melichár Ferenc 

szabadalmazott vetőgépgyár. 

Szües Zsigmond, 
VJ., Teréz-kÖriit 26. 
sági gépkiállítás!

w
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sorba

sorbatrágyázás

Í*

$

nagy terméstöbble 
tét eredményez

trágyáz

A sorbatrágyá
zás által tete
mes műtrágya 
takarítható meg

$

Beszerzési ára a jelentékeny mütrágyarr.egtakaritásból és tetemes terméstöbbletből 
már az első évben megtérül.

Saját érdeke minden gazdának, hogy mielőtt vetőgépet vesz, érdeklődjék a 
========= „Rekord 80“ vetőgép iránt. ======= 

Felvilágositással szivessn szolgrál:

A M. Kir. Államvasutak' Gépgyárának Vezérügynöksége
Budapest

Ife.-'' /'.f;;;'"

2021

L. O r; _ J
&Ja



XLV. ÉVFOLYAM. KOLOZSVÁR 1913. MÁRCIUS 30. 13. SZÁM.

AZ »E. G. E.< TAGJAI INGYIN KAPJÁK 
ELŐFIZETÉSI ÁR: 1 ÉVRE 12 KORONA,

EVRE 6 KOR., EGY SZÁM 24 PILIER.

AZ ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET HIVATALOS KÖZLÖNYE

MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP.

SZEP.KESZTOSEG ES KIADÓHIVATAL 
KOLOZSVÁR, ATTILA-UTCA 10 SZÁM. 
:: A LAP TELEFON SZÁMA : 158. •

TARTALOM :
"önálló eredeti cikkek:

A falusi intelligencia szerepe a nép nemzeti és 
gazdasági vezetése tekintetében. Tokaji László 147

A báznai sertés eredete és tenyésztése. Láng
János............................................................................148

Magyar tanulságok az O. M. G. E. külföldi 
konilós tanulmányutjáról. Dr. Csérer Lajos. 150

Konyhakei tészeti szakértekezlet Kolozsvárt. . . 151
Egyleti élet:

Meghívó. — Közgyűlés................................................152

Vegyes közlemények:
Gyászhir. — Halálozás. Az E. G. E. szoci

ális tanfolyama. — A hivatalos vetésjelenté
sek. — Vetőmagvak vasúti fuvarkedvez 
menye. — Szőlészeti és borászati előadáso
kat. — Időjárás. — Adóelengedés és rovar
károk........................................................................... ].5’2

Hirdetések.

JÖ JíJ

lül

non

UűJ

g A szabadalmazott,JURENÁK‘EKE
: Szerkezete egyszerű : 
: kezelése könnyű : 
: szabályozása gyors : 
r cca50%-kal többet szánt :

: cca3O°|o-kal kevesebb : 
: vonóerőt igényel. :

A jövő ekéje!
Részletes árjegyzéket szivesen küld: 
a „Jurenák" szab. Ekegyár R- T. 
= Marosvásárhely. =

T

A falusi intelligencia szerepe a nép 
nemzeti és gazdasági vezetése 

tekintetében.
Irta:

— és az E. G. E. március 28,29., 30-i szociális tanfolyamán előadta —•

Tokaji László.

I.

■

A legújabb korszak, a gyors, roha
mos, mondhatjuk: a mohó haladás kora, 
mindjobban arra készteti, sőt kénysze
ríti a gondolkozó elméket, hogy elemez
zék, különféle kihalásaikban vizsgálják 
egymás mellé és egymással .szembeállít
sák — a falut és a várost.

A falu, a maga elvonultabb karakte
rével, konzervativizmusával, a múlthoz, 
a hagyományokhoz és szokásokhoz való 
erősebb ragaszkodásával — mindenkor 
főerőssége és sokszor megújulási alapja 
volt a nemzeteknek.

Téved az, aki azt hiszi, hogy a falu és 
az elmaradottság — rokonfogalmak.

A falunak általában éppen úgy meg 
van a saját jellemző kultúrája, mint a 
városnak. A falu kultúrája lassabban, de: 
önmagából fejlődik, a városé gyorsabban 
de igen gyakran: idegen minták után és 
nem ritkán: felületesen.

A falu megőrzi m tradíciókat és ka- 
irakteréhez jidomitvai veszi ját :az,újításokat. 
A város lázasan halad és jelleme a mo
dern civilizáció hatásai nyomán: időről- 
időre gyorsan változik.

Hazánkban! a falu általában: az őster
melést jelenti, a város: a tudományt, mű
vészetet, ipart és kereskedelmet. Hozzá
tehetjük mindjárt még azt is, hogy: nem
zeti érzés, vallásosság és erkölcs szem
pontjából inkább bízhatunk a faluban, 
mint a városban, amely könnyebben haj
lik (az [általános emberi, hogy ne ■mond jam 
világpolgári ideálok felé s ahol lazább a 
hitélet és könnyebbek az erkölcsök.

Mindezek a különbségek könnyen 
megérthetök, ha a két földrajzi fogalom 
különböző fekvésbeli és tömörülés! vi
szonyait tekintjük.

Itt egy egészen kicsiny társadalom, 
távol a világjáró liláktól, ahol a hir is 
csak szájról-szájra terjed, ott egy ezerek- 

I

t

re menő tömeg, vasúttal és sajtóval, a 
mely két tényező nap-nap után szállítja 
az egész emberiség modern újításait, jó 
és rossz példáit.

Ennyi bevezetésből is, Tisztelt Uraim 
sejteni lehet, hogy a falu és város egymás
hoz valamelyes igen í'ontos vonatkozás
ban vannak és hogy különösen minálunk 
kis nemzetnél, egyenesen létkérdés az, 
hogy e ■vonatkozás, vagy mondjuk: a falu 
és város helyes szereparánya — meg ne 
homoljon!

A falu és város egészséges egymás- 
hozi viszonya megbomlásának és e meg
bomlás szomorít következményeinek lég- 
eklatánsabb szemlélhető példáját Fran
ciaország nyújtja, nekünk.

Fontffalland, a francia mezőgazda
sági társaság titkára, most egy éve érde
kes tanulmányt tett közzé a Musée Social 
kiadványai között. Tanulmányából idé
zem a következőket:

„1872—95 ig. a munkáskezek bőségesen 
álltak a gazda rendelkezésére s a munka maga 
dicséretes és kiváló volt, a jelzett időponttól 
kezdődőleg 1905-ig rosszabb a helyzet. A 
követelések emelkednek, munkáskéz nehezeb
ben, de még mindig akad. 1905-töl kezdve 
azonban megváltozik a kép. A cselédség-meg
fogyatkozik, munkája keveset érő, a fegyelmet 
nehezen tűri. A gizda és a cseléd között a 
régi összetartó kötelékek meglazulnak. A mun
kások, napszámosok jóformán teljesen eltűn
nek. Gépek nélkül lehetetlen volna még aratni 
is. A szüretelést csak hallatlan veszödségek 
között lehet megejteni. A legjelentékenyebb 
mezőgazdasági munkálatok, idejében szint.e 
teljesen hiányzik a fizetett munkaerő, nagyobb 
birtokoknak a házi kezelése szinte lehetetlenné 
válik. Ebben a helyzetben a fejlődő ipar a bű
nös. A mezőgazdasági munkás akkor is in
kább a gyárba megy, ha a fizetett bérek ala
csonyabbak, mert a munka biztos és állandó. 
Nem is kíván annyi erőt, kitartást és önálló
ságot, mint a mezőgazdaságban. A mezei 
munka edzett testet és el nem puhult jellemet 
követel. A városokban temérdek kényelem 
kínálkozik, amitől a falu meg van fosztva. Az 
utak jók, meg vannak világítva, a posta, a 
hivatalok közel vannak, nagyobb a bizton
ság, könnyebb jó vízhez jutni. Az állam és a 
társadalom gondoskodik mindenről. Ellenben 
a parasztnak mindenről magának kell gon
doskodni. Abból az adóból, amit fizet, a leg
több esetben a város húzza a hasznot s ami 
sokszor tűrhetetlenné teszi a helyzetet, az, 
hogy a paraszt immár alig talál feleséget. A 

- - Szerezzük be a
Magyar Mezőgazdák Szövetkezeténél

a gazdasági és kerti vetőmagvakat, 
abraktakarmányokat, szőlövédelmi-, gazdasági anyagokat és 

mezőgazdasági gépeket.
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műhely, a gyár magához vonja a fiatal lányo
kat, akik meg sem tanulják, vagy elfeledik a 
gazdasági és háztartási munkát. A fiatal föld- 
mives, aki tudja, hogy a munkás, takarékos, 
értelmes feleség lelke a háznak, habozik meg
nősülni. A házak kiürülnek, a tanya, a falu 
elveszti szülötteit. A kicsi birtokokat eladják 
s Franciaország, a kisbirtokoknak sokat dicsért 
hazája megszűnik a kisbirtokosok országa 
lenni. Az átszivárgás a város, a gyárak és 
bánya felé végzetes szívóssággal folyik tovább 
A nagy forradalom világraszóló eredményei 
elpusztulnak Az egyenlőség helyébe a társa
dalmi rétegek ellentéte lép, a szabadság helyet 
enged a függésnek, eladósulásnak. Az általá
nos szavazati jog uralma alatt megérik az 
emberek jóformán mindannak elpusztulását, 
amiért az elődök vérzettek s ami a jelen 
nemzedék előtt valaha mint ideál lebegett."

Nekünk nagyon sokat lehel és kell 
tanulni, Uraim, ebből az érdekes leirás- 
ból. A tanulságok és konzekvenciák le
vonását — nyugodtan önökre bízom.

Sejteni, sőt érezni lehet azt is. hogy 
a keltő közül mi a falut tartjuk ma
gyar nemzeti szempontból fontosabb 
tényezőnek és mert égető szükségét lat
juk a vele való foglalkozásnak és ezul- 
tal is hozzá intézzük aggódó, gondoskodó 
szózatunkat, az azt is mulatja, hogy télt
jük a falul és féltjük nemzetünket a falu 
d eg en e r á 1 ás án a k lehetőségétől.

Kél igen komoly jelenség az. a mi 
újabban tápot ad ezen aggodalmunknak, 
féltésünknek.

Az egyik a kivándorlás, a magyar 
föld népének Amerikába és egyéb kül
földre már évtizedek óta tárté) folytonos 
kiszivárgása. Nem színezem előadásomat 
statisztikai adatokkal. Önök tudják, Tisz
telt Uraim, hiszen nap-nap, után Olvas
hatnak id.vágó számbeli adatokat, hogy 
mit jeleni e vérveszteség nálunk — nem
zeti és gazdasági szempontból. Csak any- 
nyit jelzek, hogy az Amerikában künn 
levő magyarul beszélők számát ma egy
milliónál többre tehetjük, Es ennek az 
egymillió magyarnak kilenctized része 
a falvak népéből szakadt ki. Ennyivel 
kevesebb magyar kisgazda szántogalja a 
magyar földel és ennyivel romlik a hon
foglaló magyar elem számbeli aránya a 
más nvelvü polgárokkal szemben.

A másik jelenség: a magyar középbir
tokos osztály pusztulása. Az utóbbi tiz 
év alatt, még most csak hozzávetőleges, 
de meglehetősen komoly alapokon nyug
vó számítás szerint, erdélyi hazarészünk
ben összesen körülbelül löt) millió ko
rona értékű 50 holdan felüli magyar bir
tok mén! ál román és szász közép és fő
képen kisbirtokosok kezére.

Nem tartozik ide sem az egyik, sem a 
másik szomorú tünet okainak részlete

zése. Mostani-előadásom célja: figyelmez
tetni a mutatkozó bajokra és fokozni a 
hazafias buzgalmat, a szívós, kitartó len- 
nivágyat abban az irányban, hogy fal- 
vaink magyar kisgazda népét minden le
helő módon és eszközzel fenntartsuk és 
e rősitsük.

Nem hirdetünk mi, Tisztelt Uraim, 
faji harcot. Sajnos, mi magyarok, karak
terünkben nem tudunk olyan irányban 
megváltozni, hogy erőszakkal olvasszuk 
magunkba idegen nyelvű polgártársain
kat, amint azt nálunk jóval kisebb nem
zetek is megcselekszik, példáért nem kell 
tovább mennünk az első szomszédnál ke
let leiéi De senki kétségbe nem vonhatja 
jogunkat arra, hogy mi is komolyan hoz
zálássunk egy olyan nemzelerősitő mun
kához és akcióhoz, aminői ill benn ná
lunk, a mi magyar hazánkban, már pár 
évtized óta megdöbbentő sikerrel foly
tatnak a mi rovásunkra különösen román 
és szász polgártársaink:

Önök, Tisztelt Uraim, három erdélviV |
vármegye falvainak vezető intelligenciája 
képviseletében voltak szívesek itt meg- I 
jelenésükkel azt dokumentálni, hogy a ! 
mi céljainkat megérteni és támogatni haj- I 
landolt.

Nagyon jól tudjuk, mi azt. hogy a i 
hivatali kötelmeken és az egyéni életküz
delmeken tűi és felül mi minden nem
zeti és társadalmi kötelezettség és köz
munka terhe nehezedik az önök vállaira. 
Tudjuk jól. hogy önök eddig is kivették 
a részüket abból a munkából, a melyre 
mindnyájunkat nemzetünk faji érdekei

I köteleznek. Nem is akarunk újabb ter
heket róni önökre, csupán — a mi leg
jobb tudásunk és invencióink szerint - 
gyarapítani akarjuk -önöket részben: buz
galmukban azáltal, hogy együttérzést! nk- 
11 c k, egy üt t munkáik od ásun kn ak formába 
öntött tantijeiét adjuk, részben pedig: ké
pességeikben. a mi tapasztalatainknak és 
ideáinknak átadása által.

Gróf Mikó Imre, Erdély Széchenyije, 
az Erdélyi Gazdasági Egylet néhai nagy 
elnöke irta «Irányeszmék» ciiníi könyvé
in n, 1861-ben:

„Egy magas állású és vagyonos haza
finak — kiről az arányos míveltséget már 
előre fel kell tennünk, — életrendje, háztar
tása, érintkezései övéivel, a hozzá közeleb
biekkel, társasági viszonyai, foglalkozása, még 
örömei is megannyi alkalom a kisebbeknek 
felvilágosodásra, ugyanannyi csatorna, melyen 
át a községre mivelődés terjed ki; valameny- 
nyie ama helyzeteknek egy-egy út és mód 
arra, hogy birtokai népe, a helység, gyakran 
egész vidékek érezzék annak jó követke
zéseit."

Ugyanő irta egy évvel később. Bőd 
Péter élete és munkái» cimü müvében:

„Korunk két nagy igazság feltétlen és 
általános elismerését sürgeti:

Kiki anmít ér, amennyi a jó és szép 
életében.

Az érdem foka annál magasabb, minél 
alantibb a sors, melybe a gondviselés az 
érdemest helyezé.“

Íme. már ezelőtt egy félszázaddal igy 
buzdította köztevékenységre nemzetéi gr. 
Miké Imre! És arra hogy egymást buz
dítsuk, hogy mindnyájan kivegyük ré
szünket a nemzeti és gazdasági irányú 
társadalmi közmunkából sohasem volt 
nagyobb szükség, mint ma.

(Vége köv.)

A báznai sertés eredete és tenyész
tése.

Irta és az crdélyrészi állatorvosok szakülésén előadta: 
Láng János, ni. kir. állatorvos

11.

A bázna sertés leginkább Kis-KüküHő 
Nagy kükül lő. Szeben és Fogaras várni e-
gyekben van elterjedve. Így található:
Kisküküllő vármegyében . . 15.000 drb
Nagyküküllő vármegyében . 65.600 „
Szeben vármegyében . . . 64.000 „
F'ogaras vármegyében . . . 34.000 ,,

Jelentékenyebb számban van:
Alsófchér vármegyében . . 18.000 .,
Brassó vármegyénen . . . 5.000 .,
Háromszék vármegvében 2.000 ,.

Ezcn jelentékeny számbeli elterjedés 
a jelzett vármegyékben annak tudható be, 
hogy itt már nagyobb számú községi báz
nai tenyészetek állanak fenn. A községek
nek, a vármegye állattenyésztési szabály
rendelete értelmében, a báznai kanok tar
tására engedélyük van.

1. ábra. 2 éves kan. (Szathmáry István haranglábi 
tenyészetéből.)

A többi itt fel nem sorolt várme
gyékben kisebb számban • van el
terjedve, mert az állattenyésztési sza
bályrendeletek a báznai kanok tartását 
eziaeig még nem engedélyezik és azok
nak tartásához t hatóságok csak kioéle- 
lesen elnézésből járulnak hozzá.

Ennek a sertésnek számbeli ellérjedé- 
I sere nézve nem érdektelen, ha álle-kint-

Minden gazdaságban 
nélkülözhetetlenek 11

Európaszerte első helyen elismert kitűnő szerkezetű és legolcsóbb, a gazda minden 
következményeinek legjobban megfelelő

„Eredéit Kalmár-rosta^*

Ez évi njd lóságainkról szíveskedjék ingyen irjegyzéket. kérni

KALMÁR ZS. és TÁRSA Hódmezővásárhely
Különleges termény tisztitó gépgyár és vasöntöde. Vezérképviselő

A Magyar Királyi Államvasutak Gépgyárának Vezérügynöksége 
MF" BUDAPEST, V-, Váci-körut 32. -0 6

H S
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jük az erdélyi vármegyék sertésállomá- kedett Erdély sertés állománya, mig más 
nyál az 1870. évtől a mai napig. országrészek területén ilyen szembeötlő

Kimutatás Erdély sertésállományáról.

□j Sertés
Esik 1 □ 
kilométerreo 5• 73*2 T örvény hatóságok 1870 1895 1907 1911 1912

u, c V o Hrí évben

6932 Hun vad................................................. 43285 71533 54356 48583 61934 893
5149 Kolo7s és Kolozsvár......................... 45374 72454 41951 45461 66767 12-90
5149 Sznlnok-Doboka ............................... 50300 61991 31893 45763 61868 1201
4493 Csik...................................................... 24181 27222 11041 32910 51610 11-63
4324 Maros-Torda ...................................... 47410 51047 29998 31244' 40517 8’10
4014 Res7te.rce-Naszód............................... 10644 32540 17249 20328 29595 7 37
3576 Alsó-Fehér ........................................... 40753 54308 30197 39355 56318 15'75
3556 Háromszék........................................... 39821 68136 39294 48583 61934 17-41
3417 Udvarhely ................... .. .. .. .. 42108 29338 32145 30852 34416 1007
3369 Törd a-Aranyos..................................... 23079 47294 22325 30466 36037 10-69
3313 Szeben ................................................. 31480 51453 41921 424C0 80563 24-31
3313 Nagy-Küküllő..................................... 61734 79543 63227 > 66850 104601 3T57
1875 Fogaras ................................................. 18513 37747 81176 32910. 51610 28'02
1803 Brassó ................................................. 11858 29960 25408 25714.37468 20 77
1645 Kis-K.üküllő.......................................... 23981 36655 33384 43049 57615 35-02

514521 771001 505565 582181 841813
emelkedés csakis a Tisza Maros szöge 
területén lé s z 1 e 1 h e t ő.

A kimutatásokat áttekintve szembe
ötlő, hogy mig a területre nézve legna
gyobb vármegyékben, igy Hunyadvárme- 
gyében 1912. évben csak 61934 darab, 
Marostordában pedig csak 40.517 darab 
sertés volt; addig a jóval kisebb Nagykü- 
küllő vármegyében 104.601 darab volt, 
Fogaras vármegyében 51.610 darab és a 
területre nézve 'legkisebb vármegyében 
Kiskükü Hőben 57615 darab sertés volt.

2. ábra. 3 éves koca. (Szathmáry István haranglábig 
tenyészetéből) ’

Ha pedig összehasonlítjuk az 1911 és 
1912 évi sertés összeírást, láthatjuk, hogy 
a számbeli emelkedés megint csak Kis- 
küküllő, Nagyküküllő, Szeljen és bogaras 
vármegyékben feltűnő, mig a többi báz
nai sertéssel nem foglalkozó törvényható
ságik területén ily szembeötlő szaporo
dás nem észlelhető.

Szembeötlő itt, hogy az 1911. évről 
1912. évre 259.632 darab sertéssel emel- 1

3. ábra. Két évis koca malacokkal. (Szathmáry Ist
ván harangláb! tenyészetéből.)

Kimutatás Magyarország sertésállományáról
g

•c
0—

Országrész
1895

Ser

1911

t é s

1912 Szapo
rodás

1 Duna jobbpartja . 1404381 1647599 1850895 203296
2 Duna balpartja . . 430878 479762 504404 24642
3 Duna-Tisza köze . 1085369 1187957 1.376765 188S08
4 Tisza jobbpaitja . 516529 431915 507755 75840
5 Tisza balpartja . . 1284 iol 937668 1157329 219661
6 Tisza-Maros szöge 953814 89926; 1206484 3.07217
7 Királyhágón túl . 771o0i 532181 841813 259632
8 Fiume és kerülete. 516 6>3 644 31

Főösszeg . Ül66962 7446089 279127

Tekintve, hogy a számbeli emelke
dés azon erdélyi vármegyékben mutatko
zik, melyekben a báznai sertés leginkább 
van elterjedve, nyilvánvaló, hogy a báz
nai sertés szaporaságával az erdélyi ré
szek sertésállományának számbeli emel
kedésére máris lényeges befolyást gyako
rol, de hová fejlődhetett volna már ez, 
ha egyenlő támogatásban részesült volna 

_ a háznál sertés az ide importált idegen 
i fajtákkal, melyeknek különben már sok 
helyen hire-pora sincs.

A báznai sertés elterjedése.

□ "
:3 *4»
u -
H 5
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1645 ms-Kükülio . . 57615 35 02 45oo 27'35
3313 Nagy-Küküllő . . 104601 31-57 6500 19 60
i87 Fogaras .... 51610 28 02 3W00 1813
3313 Szeben ............... 80563 24 31 64000 19-31
1803 Brassó ............... 37 68 20-77 5000 3-31
.-536 Háromszék . . . 61934 17-41 3000 1-00
3576 Alsó-Fehér . . . 56318 15-7 180 0 503
5149 Kolozs és Kolozsv 66767 12-96 — —
5149 Szolnok-Doboka . 61868 12-01 — —
4493 Csik................... 51610 11-63 — —
3369 Torda-Aranyos . 36037 1069 . — —
3417 Udvarhely . . . 31417 1007 • — —
6932 Hunyad............... 61934 8 93
43'24 Maros-Torda . . 40517 8-10 — —

<4014 Beszterce Naszód 29595 7 37 — —

55939 Összesen} 841813 — —

Ellenkezőleg, ahol a báznai sertés jó 
tulajdonságait megismerték mindenütt te
rel hódított, lehál elmondhatjuk, hogy a 
hová a lábál betelie, azt a területet fajtá
jának fenn tartására meghódította.

Kiskíikűllő vármegyében 1873-tól az 
1880-as évekig a Búzna körüli községek 
ben llalázstelke, Völc, .Magyarsáros. Szász
bogács, Alsóbajom, Kíikídlóvár, Bolkacs 
és Zsidvc községekben terjedt cl. A ké

sőbbi években évről évre terjedt, úgy, 
hogy ma már az összes Kiskükűllő folyó 
menti községekben báznai községi tenyé- 

i szetek vannak, e vidéken már csak az 
uradalmak tenyésztenek magyar manga
licát.

A báznai sprtés kitenyésztésében kü
lönösen nagy érdeme van Szathmáry Ist
ván haranglábi földbirtokosnak, ki szak- 

J szerű ellenőrzés mellett összevásárolt jel- 
: legzetes tenyész anyagát ezelőtt 1 1 évvel 

kezdte tovább tenyészteni. A szakszerű 
selejtezéssel és összeválogatással rövid 
egy-két év [alatt (igen szép tenyésztési ered- 

I monyt ért el.

4. ábra. 8 hónapos kanok. (Szathmáry István harang
lábi tenyészetéből.)

Ez a kiváló tenyésztő, kiválóan te
nyész anyag, főként pedig kanok előállí
tásával foglalkozik és igy a báznai sertés 
tenyésztésében úttörő tevékenységet fejt 
ki. Sertésállománya 30 - 40 darab kocá
ból áll. melyeket rendszeresen kétszer 
malacoztal. A malacok 3- 4 hónapos kor
ban selejtezésnek vettetnek alá és mind
két ivarból a legkiválóbbak mint lenyész- 
anyag háromnegyed és 1 éves korban ér
tékesíttetnek. A kanok különösen nagy 
keresletnek örvendenek az erdélyi vár
megyék községi tenyészeteiben. Legutóbb 
Fogaras, Brassó és Háromszék várme
gyékbe szállíttattak tenyészállatok nagyobb

5. ábra Nyolc hónapos koca süldő. (Szathmáry István 
haranglábi tenyészetéből.)

. mennyiségben, de szállíttatnak az ország 
! külőniJÖzc részeibe is. A tenyészanyag mi

nőségéről az 1., 2., 3., 1.. és 5-ik aurák 
nyújtanak hű képei.

Uradalmi tenyészetei (art fenn a vár
megyében: gróf ílaller Jenő küküllővári 
nagybirtokos, Tenyészetét ezelőtt 7 év
vel álliloilti össze, válogatóit vásárolt ko
cákból, melyekre a kan! Szathmáry Ist
ván gazdaságából vette. Szakszerű útmu
tatás mellett, virágzó, jellegzetes, erős cson
ti! és szapora tenyészetre tett szeri. Szin
tén l< nyészanyag előállításával loglalko- 

I zik ezidőszerinl főleg az erdélyi várme- 
! gyéket látja cl tenyész kanokkal, de szál- 
j liltat Erdélyen kívüli vármegyékbe is.
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6. ábra Báznai anyakocák csoportja. (Gr. Haller Jenő kükiillővári tenyészetéből.)

7 ábra. Báznai kanok csoportja (Gróf Haller Jenő kükiillővári tenyészetéből.)

így Torontói és Tcmesbe, hói különösen 
Versecre kerül innen sok tonvész sertés. 
A tenyészet anyagáról a 6. és 7-ik ábrák 
tnutatnak hü képet. Ezen említett két 
uradalmi tenyészeten kívül, az országban 
uradalmi tenyészet báznai sertésből nin
csen. 1'

Az említett két uradalomnak tehát a 
báznai sertés tenyésztése terén kiváló ér
deme van; sajnos a folyó évben nagyobb 

mértékben fellépett sertésvész az ő állo
mányukat is jelentékenyen megtizedelte.

Községi tenyészetekben is ma már 
igen jó tenyész anyag fordul elő: Bázna, 
Bolkács. Zsidve, Magyarkirályfalva, Kü- 
küllővár, Küküllődombó és Küküllőpócs- 1 
falva községekben. Általában a községek
be! a tenvészanyag különösen az utóbbi 
időben jegecesedetl ki, miután ma már a 
kanok beszerzésére és tartására nagvobl) 

súlyt helyez a hatóság. Közelebbről az 
crdélyrészi miniszteri kirendeltség meg
bízottja: dr. Egán Imre közreműködésé
vel Báznán közbenjöttömmel mintegy 150 
darab eme malacot vásárolt össze, me
lyeket kedvezményes fizetési feltétel mel
lett osztottak ki a kisgazdáknak.

Tenvészanyag előnyösen szerezhető 
be a dicsőszentmártoni, kükiillővári, bonv 
hai és erzsébetvárosi heti sertés piacokon 
avagy a kükiillővári, bcfhlc.nszentmiklósi 
és bolkácsi országos vásárokon.

(Folyt, köv.)

Magyar tanulságok az O. M. G. E. 
külföldi komlós tanulmányújáról.

Irta : dr. Csérer Lajos.

III.

Az értékesítés. A komlókereskedelem 
központja ma Nürnberg, de azért időkö
zönként nem független Londontól, Észak- 
Amerikától, sőt Saaztól sem ha pl. Nürn- 
bergben lanyha az üzlet s Dreher vagy 
a londoniak elkezdenek nagyban vásárol
ni Saazban, akkor beugrik Nürnberg is 
egy pár napra, de egész szezonban, sőt az 
egész évben Nürnberg Európa komlóbör
zéje. Itt egy kicsi ócska téren még nyilt 
piac is van, ahol elfér vagy’ 300 ball 
pedig van nap, amikor 3000 zsák usance 
komló adódik-vevődik És sokszor mégis itt 
romlik meg a komló ára, mert a csütörtö
ki komló heti vásárra nehány vidéki ter
melő befuvaroz 50—60 zsák komlót, 
eleinte vevőt nem kap, az eső is veri a 
nyilt piacon álló zsákokat, pénzre a ba
jornak is szüksége van, haza már nem 
akarja visszafuvarozni s a legszemfüle
sebb alkusznak odalöki a komlóját egy 
mondva csinált áron, de annak a 60 zsák 
komlónak az árjelentése azonnal repül 
a dróton pld. Segesvárra'; s a 8 — 10 márka 
esés odáig megduplázódik s már hozzáfog
hat a székely a füzfániütyöngéshez.

Nekünk a saazi piac diktál vagy 1911- 
bcn az kunvorált és fizetett! Azt mondják 
általán a nagyvilágban, hogy rosszabb és 
megbízhatatlanabb mint Nürnberg, ahol 
mégis világkereskedők vannak.

A közvetlen kereskedelem, sensal és 
alkuszakció stb., aztán Csehországban is 
épp olyan piszkos, mint akár minálunk. 
A vevőkkel igy hál végeztem, de az el
adók olt is hazudoznak, eltagadnak hoz- 
zátoldanak, de legalább is lilkolodznak az 
értékesítés idején, de nyilt egyetértést ott 
sím mulatnak. No de nem kesergek to
vább, lássuk a forgalmi intézményeket. 
Saazban egy szövetkezetük van a terme
lőknek. pontos komlóstatisztikával és 
terméstudósitásokkal, sőt a Saaz vidéki 
komló megóvása érdekében az osztrák 
parlament egv származási törvényt is csi
nált, hogy saazi jelzéssel, bizonyítvánnyal

Legnagyobb választék és legjutányosabb ár
ban kapható: Divatos férfi ingek, alsó-nadrá
gok, gallérok, kézelők és finom angol és 
francia zsebkendők. Női len és chiffon ingek, 
bugyigók, szoknyák, háló ingek és kabátok. 
Fiú és leányka fehérnemű minden -nagyság

ban és minőségben állandó raktár.

Sárga Kristóf

WS utódai "BO
fehérnemű, vászon és szőnyeg nagyraktára 
KOLOZSVÁRTT, Deák Ferene-utea 3. sz. 

———— Telefonszám 567. —————

Mátráé, paplan, pokróc, vala
mint mindenféle ágyhuzat 
szakszerűen készítve, olcsó 
árban található. — Minden 
fajtájú és nagyságú szalon, 
ebédlő és futószőnyeg, gyapjú

és csipkefüggönyök.
Amerikai önműködő ablak-rolletták egyedüli

t/PtT főraktára. -W 2..05
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pecséttel, plonibbal șțb. csak sa4zi.es Saaz 
■vidéki komlót szabad eladni. Mikor előt
tünk' produkáltak *a napi pecsételést, 
plombbázást, jelzést kékkel, pirossal — 
már kezdett humorisztikus lenni az asz- 

„ .......falton .«forgó».-komló&zsák,. olyan cirfa
volt és magyarul szavaltam utitársamnak:

«Ne higyj a németnek... 
Üt pecsétet olyant rája, 
Mint a kalap karimája, 
Mégis huncut a német !»

Kivált ha csehbe van oltva’ Mert 
komlószük esztendőkben eredeti cseh zsá
kokban megindul a saazi typusu komló 

. Segesvárról vágj7 Petrőcről, valahol Saaz 
körül a 3-ik állomáson lerakják, a saazi 
szövetkezet falusi bizalmi embere reáüti 
az első pecsétet, bemellékel egy igazoló 

• Írást, hogy ez «itt meg itt» termett (cseh 
földön) lószekerekkel befuvarozzák az el

keresztelt komlónkat Saazbá a törvényes 
. felső csarnokba s (most tovább folyik az a 
pecsétes törvényesités, a mit az előbb vá
zoltain! s famikíor a pilseni sörgyáros 2—3 
hónap múlva merit a zsákból a napi fő
zéshez, napvilágra kerül a székelykeresz- 
turi -makra pipa vagy a Galíciából átszár- 
Imazott és átkeresztelt zsákból egy lengyel 

iimádságos könyv.
Ez a nagvképü komlóigazolás Saaz 

város komlóvásárcsarnokában folyik le, 
lez tehát a 2-ik intézmény: ilyen kicsiben 
nekünk is van Segesvárt, de ott se, itt se 
csinálnak benne vásárt. Mert hiába a 
komló-üzlet rejtélyek titka vagy a titkok 

/rejtélye. Nyilt piaci vásár van például 
Auschaban, Spaltban, >Wolnsuchban, de 
(Üzleteket ott nem igen kötnek) a jsiaját por
táján puhítják itt is az eladót s hogy e 
közben inilyeü lürfangok síb. adódnak 
■elő, arról hazánkfiai sok tragikomédiái 
mesélhetnének össze, kezelve azon, ami
kor a székely atyafi a zsák közepébe, csö
vön lassan beszivárogtat egy pár liter vi- 

:.zct, nehogy igen összeszáradjon a komló 
a csehek országáig, persze mig Saazban 
megérkezik mint teher áru, már vigan «füs 
tölög» a magvar komlóskocsi és ha tudna

■ énekelni bátran elkattoghatná, hogy:
«Szagos lesz az utca,
Merre, merre, merre járok!?

Nó de fez régen volt, talán igaz se volt. 
Daubában, Auschaban is vannak eigyesü- 

:sülösek, Nürnbergijén meg éppen egy ha
talmas birodalmi komlós egylet, székel,

■ elég jó kis lapot ad ki, az idényben ler- 
inésjelenléseket piacludósitásokal, árje
lentésekéi — igen élénk összeköttetésben 
van a termelőkkel, vidéki gyűlésekéi ren
deznek, gyakorlati dolgokról vitatkoznak 
lés egyértehnüleg határoznak, hogy az osz
trák-magyar komié» vámját lel kell emel
ni 20 márkáról 100 márkára. Ám úgy 
mondják erre se lesz szükség maholnap, 
mert megmozdult a német sovinismus és 
tűidig «teknikázlak» a mig kitalálták hogy 
bajor komlóval is lehel pilseni sört főzni; 
mert az észak német inkább iszik vilá
gos sört!

(Vége, k öv.)

 ERDÉLYI GAZDA (151.) 

Konyhakertészeti szakértekezlet 
Kolozsvárt.

ni. ■
Nádas János állami főkertész részletesen 

szólott hozzá a kérdéshez. Felszólalásában a 
következőket mondotta:

Minden időszaknak van egy vesszeje, 
melyen az emberek lovagolnak. Ilyen vesz- 
sző a jelenben a konyhakértészkedés. Az 
egész ország neki van most buzdulva s min
denütt a konyhakertészkedést akarja a vezető
osztály a gazdaközönséggel megkedveltetrii. 
Az a kérdés mi indította a vezetöférfiakat e 
ténykedésükre? Erre nézve azt mondhatom 
Urait, hogy a jelen közgazdasági és a kül
politikai helyzet.

Amint tudjuk, óriási drágaság van s 
ennek következtében igen drága az élet. A 
gazdaközönség e sok kiadást nem birja már 
az egyoldalú szemtermelésből fedezni, akarat
lanul is áttér a belterjesebb gazdálkodáshoz 
s kénytelen reátérni a több jövedelmet hozó 
konyhakerti növények termelésére.

A külpolitikai helyzet pedig az uraim, 
hogy amint tudjuk, egész Magyarország váro
sainak piacait a bolgárok látták el zöldség
félékkel. A bolgárok azonban a Balkánon dúló 
háború következtében eltávoztak. Ép e körül
mény teszi indokolttá, hogy zöldségtermeléssel 
foglalkozzunk, hogy piacaink továbbra is el
legyenek látva e nélkülözhetetlen táplálékkal. 
Itt az alkalom a bolgár kertészek kiszorítására.

Mert igazán érthetetlen a helyzet, vagy 
magyarul mondva, véghetetlenül élhetetlenek 
vagyunk 1 Magyarországról igen nagy tömeg 
ember kivándorol — azon a címen, hogy itt 
nem tud megélni — Amerikába s ugyanakkor 

J egy nagy tömeg bolgár minden tavasszal — 
mint a fecskék — bevonul Magyarországra s 
ellepik minden . valamire való városunk kör- 

. nyékét s az ott termelt zöldségfélével eláraszt
ják piacainkat. Ősszel a terményeik eladása 
után, egy csomó pénzzel vándorolnak ha
zájukba vissza, telelni.

Mi pedig e jelenséget évről-évre tét
lenül nézzük s a folytonos panaszkodás mel
lett, tétlenül nézzük vagyonunk kivándorlását.

A magyar közmondás azt tartja „minden 
kárban van haszon", igy a balkáni háborúban 
is. A már fent vázolt kedvező alkalmat ra
gadjuk meg s törekedjünk a konyhakertész
kedést megtanulni azt az eddigieknél nagyobb 
mértékben űzni.

E kis bevezetés után áttérek az E. G. 
E. kolozsmegyei osztályának elnöksége által 
kiadott kérdések tárgyalására.

Mindenek előtt azonban az itteni kolozs
vári viszonyokat kell letárgyalni. Ugyanis az 
irányitó köröknek két szempontot kell figye
lembe venni. Az egyik a fogyasztó, a másik 
a termelő közönség érdeke. A fogyasztó kö
zönség kívánsága, hogy mentői több zöldség 
kerüljön ít piacra olcsó árban. A termelő kö
zönség pedig mennél magasabb áron szeretné 
a sok fáradsággal előállított terményeit érté
kesíteni. Nagyon természetes, hogy egyik fél 
sem viheti kívánságát tulságba.

Kolozsvár vidéken a nagybani korai 
zöldségtermelés bevezethetésének, a kiima 
állja útját. Ugyanis amint azt Tisztelt Uraim 
mindnyájan nagyon jól tudják, Kolozsvár 
kiimája nagyon hideg, ugvannyira, hogy a 

növényzet két héttel későbben fejlődik ki,.mint 
pl. Nagyváradon, de .4—5 héttel későbben mint 
Újvidéken. Már most mi következik ebből? 
Az, hogy az itteni kereskedők vaggon számra 
hoznak korai zöldségféléket kezdetben Új
vidékről, később pedig Nagyváradról. Így a 
kolozsvári piac már 4—G héttel korábban el 
van látva tayaszi zöldségfélével, mint mi a 
șajât terményünket a piacra vihetjük. Termé
szetes ezalatt a közönség már reá is unt 
egyik-másik zöldségfélére s ami terményein
ket már csak olcsó árban vásárolja; (Pl. a 
korán hozatott zöldbab kilójáért egy koronát 
sem sajnálnak, mig a mi terményünkért már 
10—15 fillért adnak csupán.)

Ép e hideg kiima miatt zöldségféléből 
nincs is kivitelünk. A késői terménnyel a 
drága kereșkedelmi közvetítés és vasúti fuyar- 
dij mellett, más városok zöldségtermelőivet 
konkurrálni nem tudunk. Ebből kifolyólag csak 
annyi tavaszi és nyári zöldségfélét termeljünk, 
■amennyit a kolozsvári közönség elfogyasztani 
képes.

A szükségletet, évek tanúsága szerint a 
hóstáti gazdák, az itt levő pár bolgár cso
porttal el tudták látni. A bolgárok kimaradása 
miatt, hogy zöldség ínség elő ne álljon, vagy 
a kolozsvári kis gazdák termeljenek nagyobb 
területen több zöldséget, vagy pedig a Szamos- 
partján elterülő községek lakosait (mint Sza
mosfalva, Szászfenes) is be kell vezetni a 
zöldségtermelésbe.

! A többi, távolabb fekvő községekben 
pedig csak őszi és téli zöldségféléket kell 
szántóföldön nagyban termeltetni. Az’ esetleg 
fennmaradó mennyiség, az őszi terményekből 
már könnyen elszállítható értékesítés végett 
máshova. A termelhető ' növények : káposzta, 
petrezselyem, murok, hagyma, száraz bab stb. 
Ezen növényfélékből sem termelnek elegendő 
mennyiséget, mert ámint tudjuk, a kolozsvári 
ő-zi vásárra messzi földről szállítják ide azokat. 
De fokozatosan a magtermelést is be kellene a 
falusi gazdáknál vezetni, mert az igen jöve
delmező. Továbbá a Kolozsvár környéki fal
vak lakósainak a gyümölcstermeléssel is be
hatóbban kellene foglalkozni. Kolozsvár pedig 
szükösködik gyümölcsben, ugyannyira, hogy 
a kereskedők amerikai aszaltszilvát, körtét, 
kajszinbarackot kénytelenek árulni, mert ide
haza nem kapnak. A kopár hegyoldalokat és 
vízmosásos területeket mind lehetne gyümölcs
termeléssel hasznosítani, csak egy kis élelmes
ség kellene hozzá»

Török Bálint segéd-titkár véleménye 
szerint a kolozsvári fogyasztó közönség 
szempontjából szükség van arra, hogy 
ngy a város határában, mint a környék
beli falvakban minél számosabban fog
lalkozzanak a kisgazdák veteménytermc- 
léssel. A kolozsvári, valamint a Kolozs
vár környéki kisgazdák szempontjából 
szükség van arra, ho '^az egyes vete- 
ménynemüek termelése, é vonatkozólag 
előzetes megállapodások jöjjenek létre 
arra nézve, hogy mit termeljen a vá
rosi és mit a falusi kisgazda.

A kolozsvári piacnak veleménynemü- 
ekkel frissen, zölden való ellátására első
sorban a .kolozsvári kisgazdák vannak hi
vatva a városban való kedvező elhelyez
kedésüknél és egyéb adott körülményeik-

sa4zi.es
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hél fogva, amelyekhez a talaj, vizbőség, 
kiima. fekvés, stb'. mind kedveznek. A 
kolozsvári kisgazdák házi kertjei keríté
sekkel, melegágyakkal mindenütt el van
nak látva. Külső kertjeiknek a bolgár
rendszer szerinti öntözhető kertekké való 
átalakítására pedig, a folyó évben tétet
tek1 lépések a Kolozsvári Gazdasági Egy
let kebelében.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.

— Gyászhir. Seyfried Gáspár földbirto
kos, gazdasági egyesületi .elnök, mezőgazda
sági bizottsági tag, stb. folyó hó 21-én 68, 
éves korában csendesen elhunyt. Dr. Seyfried 

.Károly gazd. akad, tanár, egyesületünk igaz
gató-választmányi tagja az elhunytban édes
apját gyászolja.

— Halálozás. Csikszentmártoni Becze 
Antal, a Csikvármegyei Gazdasági Egyesület 

i elnöke, ny. alispán, a III. oszt, vaskoronarend
I lovagja, földbirtokos folyó hó 18-án elhunyt. 
! Becze Antal harminc év óta állott a Csik- 

megyei Gazdasági Egyesület élén, melynek 
sikeres működése az ő nevével és munkás
ságával kapcsolatos. Haláláról az egyesület 
külön gyászjelentést adott ki.

— Az E. G. E. szociális tanfolyama. E 
hét péntekén kezdődött meg az E. G. E. 
szociális tanfolyama. A tanfolyamra a Kolozs, 
Szolnok-Doboka és Torda-Aranyos megyei 
papok, tanítók és jegyzők köréből mintegy 
75-ön jelentkeztek, akik közül az E. G. E. 
elnöksége 36 hallgatót segélyezett részben a 
földmivelésügyi miniszter által e célra enge
délyezett segélyből, részben pedig az egylet 
kolozsmegyei osztályának pénztárából. Több 
hallgatót segélyezett ezenkívül a miniszteri 
kirendeltség is.

A tanfolyamot Dózsa Endre alispán nyitotta 
meg, üdvözölvén az elnökség nevében a hall
gatóságot, felkérte a jelen voltakat, hogy a 
tanfolyamot szorgalmasan látogassák és kí
vánva, hogy a meghallgatandó előadásoknak 
minél több hasznát vegyék, a tan folya
mot megnyitotta. Elsőnek Tokaji László) 
tartotta meg előadását „A falusi intelligencia 
szerepe a népnek a nemzeti és gazdasági élet 
terén való vezetése tekintetében" címen. Elő- 
adásátlapunk vezető helyén közöljük. Utána dr. 
Seyfried Károly gazd. akad, tanár tartott elő
adást a szövetkezeti élet jelentőségéről, a 
fogyasztási, értékesítő, tej, állatbiztosító stb.,

Nézete szerint, a kolozsvári piacnak 
főzelék- és zöldségfélékkel tavasztól őszig 
való ellátása elsősorban a kolozsvári kis
gazdák feladata. A Kolozsvár környéki 
falvak közül Szamosfalva és Szászfenes 
községek azok, amelyek lakóinak úgy a 
saját érdekükben, mint a fogyasztó kö
zönség érdekében a városi gazdákhoz ha
sonló módon kell foglalkozniok a kony
hakertészkedéssel. Igaz, hogy nekik erre 
olyan képzettségük nincsen, mint a ko
lozsvári kisgazdáknak, de termelési és ér
tékesítési viszonyaik csaknem oly ked
vezőek, s épen ezen utóbb említett kö
rülmények miatt szükséges volna, hogy 
egy ügyes vándor-kertész vezetése mel
lett a határban esetleg elhagyott bolgár
kerteket további művelés céljából átve
gyek. .

A Kolozsvártól távolabb' eső közsé
gekbe a költségesebb felszerelést, beren
dezést és nagyobb szakértelmet nem 
igénylő, külterjesebb szántóföldi zöldség
termelés volna bevezetendő, a fenntebb 
említett vándor-kertész irányítása mellett.

A termelés igy a városi és vármegye
béli falusi kisgazdák között arányosan 
oszolna 'meg, (mert inig'a kolozsvári, szász
fen esi és szamosfalvi kisgazdák belter
jesen felszerelt kertjeikben a tavasztól 
őszig szükségelt korai, minőségükben ér
tékesebb zöldségféléket állítanák elő, ad
dig a várostól távolabb eső falvak kis
gazdái a szántóföldön főleg az ősztől ta
vaszig szükséges, télire elraktározandó 
vetemény- és főzelékféléket állítanák elő.

Előbbiek értékesítése történne az ed
digi módszer szerint, utóbbiaké pedig 
akként, hogy a termelendő vetemény elő
re szerződésileg lekötendő volna a na
gyobb vendéglők, internátusok, valamint 
a kolozsvári, bánffyhunyadi és mócsi 
kórházak stb., stb. részére. A szerződési
leg le nem kötött, felesleges mennyiség 
pedig, a kolozsvári piacon volna értéke- 
sitendő az őszi országos vásárkor.

Az elmondottakhoz azon megjegyzé
sét fűzte,, hogy a konyhakerti vélemé
nyek magvainak beszerzésekor nagy súly 
helyeztessék a termelendő vetemény mi
nőségére és a falvakban a konyhakertek 
berendezésével párhuzamban gyümölcsö
sök is lélesillcssenek és egy faluban min
den gyümölcsfajból csak egyfajta termel
tessék. A gyümölcsfélék részben feldol
gozva (aszalva, sajtolva, erjesztve, ki
főzve), részben pedig nyersen volnának 
értékesítendők ugyancsak Kolozsváron.

Vanja János egercsi tanító nézete sze
rint e kérdés oly nagyfonlosságu, s oly 
sietős annak megoldása, hogy talán máris 
késett.

Kolozsvár piaca eddig is el volt s 
ezután is el lesz látva zöldségekkel, a vá

ros körül fekvő falvak lakossága azönban 
alig járult valamivel a közszükséglet ez 
ágának kielégítéséhez. A piacot egyrész
ről a bolgárok, másrészről a hóstátiak, 
a szászok és Tordaaranyos mégyének Ko
lozsvár felé eső falvai látják* 1 el. A város 
körül fekvő falvak lakói — sajnos — leg
feljebb mint védők szerepelnek.

E visszás állapotnak az okát keresve, 
arra a megállapításra jutunk1, líogy elő
ször népünknek nincs a kertészet iránt 
érzéke, másodszor pedig oly nagy szám
inál vannak közöttük vasúti és egyéb' 
vállalati munkások, hogy a sokkal külter
jesebb gazdálkodást igénylő mezőgazda
ság sincs eléggé, kulturált állapotban. Sze
mélyes tapasztalatai alapján iszükségcsnek 
tartaná falusi mintakertek létesítését oly- 
képen, hogy azokban a községekben, ahol 
a fekvés, talaj' s főleg a közlekedési vi
szonyok kedvezők, egy-két lelkes embert 
ez ügynek megnyerni s azokat anyagilag 
támogatni is kellene, különösen az első 
években, hogy kitartásuk ezzel biztosítva 
legyen, mert ha az első kísérlet kudarc
cal végződik, az ügy ismét el van veszve 
egy jó időre.

E mintakerteket a tulajdonos köte
les lenne egy szakértő által előirt módon 
kezelni és gondozni, de ez utasítása ne 
legyen sablonszerű, hanem mindig az 
adott viszonyoknak megfelelő.

A vándorkertész helyett kereskedel
mi érzékű, szakértő kertész időközönkénti 
látogatását látná célszerűnek', aki szak
szerű tanácsokat adna és a terménye
ket könnyen tudná a fogyasztókhoz el
juttatni.

Végül szükségesnek látná/ a vetemény- 
termesztés fellenditésévcl egyidejűleg a 
gyümölcskertészet és méhészet felkaro
lását is.

Az értekezleten elhangzott és az el
nökséghez írásban beadott szakvélemé
nyeket, mint irtuk, az értekezlet áttette az- 
E. G. E. kolozsmegyei osztálya intéző-bi
zottságához. Az idei tavaszszal megvalósí
tani mái’nem lehet azt a 'sok üdvös javas
latot, amelyet a szakférfiak tettek a falusi 
kisgazdák jövedelmének foközhatása ér
dekében. Az intéző-bizottság a legjobb be
látása szerint fogja tovább vezetni ez 
irányban az ügyeket. Különbén itt je
gyezzük meg, hogy Kolozsvárra, vala
mint a szomszédos községekbe is, kez
denek visszaszállingózni a bolgárok, ter
mészetesen még csak az öreg emberek, 
asszonyok és gyermekek, akik máris meg
feszített erővel foglak hozzá a munkákhoz, 
hogy azokat még idején elvégezhessék. 
Alkalmunk volt közülök egy nehánnyal 
beszélni. Remélik, hogy az életben mara
dott munkabíró férfiak is 2—3 hét alatt 
visszakerülhelnek. Beszédükből az lünik 
ki, hogy nincs szándékukban Bulgáriá
ban maradni, hanem itt fogják meslcr- 
ségüket tovább folytatni. Mindazáltal az 
értekezlet egv belli vasával az E. G. E. ko- 
iozsniegyei osztálya üdvös munkál vég
zett, mert a vclcménylermelésnek a köz
ségekben való meghonosítására vonatko
zó javaslatokon kivid igen életrevaló esz- 

I m.'k kerüllek a felszínre — a kisgazda 

jövedelmének fokozása, érdekében, ame
lyek még megvitatás alá kerülnek az in
téző-bizottságban.

EGYLETI ÉLET.

Meghívó.
Az Erdélyi Gazdasági Egylet állatte

nyésztési és állatkiállitási szakosztálya 
1913. évi április hó 6-án, vasárnap dél
előtt 10 órakor, az egylet hivatali helyi
ségében végrehajtó-bizottsági és utántt- 
közgyűlést tart, melyre a tagokat tiszte
lettel meghívja:

Kolozsvárt, 1913. március hó 20-án.
Az elnökség.

A végrehajtó-bizottsági illés tárgya:
A közgyűlés tárgyainak- előkészítése.

A 'közgyűlés tárgyai:
1. Jelentés a vagyon állapotáról, zár

számadás beterjesztése.
2. Az 1913. évi költségelőirányzat 

megállapítása.
3. A végrehajtó-bizottság megválasz

tása.
4. A végrehajtó-bizottság által esetleg. 

átteendő ügyek.

Közgyűlés. Az Erdélyi Jellegű Magyar
fajta Szarvasmarhát Tenyésztők Egyesülete f. 
évi közgyűlését április hő 6-án, vasárnap d. 
e. 11 órakor fogja megtartani az E. G. E. 
székházában. A közgyűlési meghívókat az 
egylet még a mult héten szétküldte a tagok
nak. Ezúton is kérjük , tagjainkat, hogy a köz
gyűlésen minél nagyobb számban megjelenni 
szíveskedjenek.
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szövetkezetek alakításáról, vezetéséről stb. 
D. u. Jászberényi András gazd. akad, tanár a 
mezőgazdasági üzleti érzék és tudás fejleszté
séről tartott előadást. Szombaton előadást tar
tanak: dr. Konrády Dániel mentő állomási 
igazgató-orvos, egyet, m. tanár, egészségügyi 
dolgokról, dr. Szász Albert, mocsi ügyvéd, a 
kisgazdák perenkivüli jogvédelméről és d. u. 
dr. Csérer Lajos kirendeltségi megbízott a 
gazdakör lényegéről, szerepéről, szervezésé
ről, vezetéséről stb. Vasárnap d. e. a gazda
sági akadémiát és a helybeli szociális intéz
ményeket fogják megtekinteni. Lapunk zárta
kor a tanfolyam folyik.

A tanfolyamra jelentkeztek Kolozs me
gyéből: Rácz Miklós Magyargyerőmonostor, 
Molnár Emil Kolozs, Szabó Géza Méra, Ma- 
gyari Pál Méra, Albert Mihály Magyarkapus, 
Antónya .Mihály Magyarszovát, Hegedűs Kál
mán Orményszékes, Zsigmond Albert Nagy- 
petri, Soós Árpád Kidé, Szabó Miklós Válaszút, 
Pap Miklós Topaszentkirály, Angyal Sándor 
Szucság, Bibó Béla Kiskapus, Farkas Sándor 
Fejérd, Józsa Samu Nagypetri, Pozsár Pom- 
pejusz Kolozspata, Kozma László Sztána, Fülöp 
Mózes Kidé, Kiss Sándor Kolozs, Máté Sán
dor Ördögkeresztur, Vetési Imre Jegenye, I 
Piskolti Gyula Bányabükk, Moldován Já- ; 
nos, dr. Ványolós Miklós Kolozsvár. Szol- I 
nok-Doboka megyéből jelentkeztek : Csá
kány Miklós Magyarderzse, Kovács István 
Magyarderzse, Hideg János Melegföldvár, 
Fejér István Almásmalom, Fekete Gerő Nyi- Ș 
rés, Balázs Gyula Magyarszarvaskend, Kese | 
Attila Sajóudvarhely, Szakács Ferenc Dés- 
akna, Vincze Imre Melegföldvár, Woith Ger
gely Szamosuj vár, Székely Sándor Középfalva, i 
Terebesi Sándor Középfalva, Balázs Elek j 
Bethlen, Újhelyi Pál Fellak, Soós Gyula Kékes- ' 
vásárhely, Pap Emil Nyires, Leményi József j 
Füzesmikola, Fogarassy János Apanagyfalu, i 
Kertész József, Timbus László és Pap Máté ' 
Désakna, Zajzon Jenő Mánya, Fejér András i 
Radákszinye, Benedek Endre Szészárma. [ 
Torda-Aranyos megyéből jelentkeztek : Po- I 
zsonyi Gábor Aranyosgyéres. Kónya Gerő 
Székelykocsárd, Balázs András Sinfalva, Ta
kács József Magyarléta, Bölöni István Torda, 
Dézsi Dénes Aranyosrákos, Csia Pál Mező- ’ 
méhes, Gájffy András Komjátszeg, dr. Pázsint ■ 
Mihály Alsószentmihály és ezenkívül még I 
13-an jelentették be részvételüket korábban í 
és számosán jelentkeztek még a megnyitás j 
után is. A tanfolyamnak illusztris vendége volt i 
Lészai Ferenc egyleti alelnök, ki az előadáso- j 
kát végig hallgatta. ' ■ <

— A hivatalos vetésjelentések. a föld- i 
niivelésűgyi minisztérium az idén a veié- I 
sok állásáról szóló hivatalos jelentéseit 
a következő napokon fogja közzé lenni: 

Április hó 12-én: Gazdasági munká
lniuk. őszi vetések Lelelése, tavaszi ve
tések kelése. Május 3-án: Az összes ve
tések állása. Május 17-én: Az összes ve
lősek állása. Május 31-én: Buza, rozs, 
árpa és zab becslése. Az összes vetések ál
lása. Jiruius 1 l-|én: Buza, rozs, árpa és 
zab becslése. Az összes vetések állása. Jú
nius 28-áTÍ: (.Búzából és rozsból számszerű 
termésbecslés. Árpából és zabból becslés. 
Az összes vetések állása. Julius 12-én: i 
Buza. rozs, árpa és zabból számszerű Ier- I 
mésbeeslés. Tengeriből, burgonyából és 
cukorrépából. Az összes vetések állása. 
Julius 2(i-án: Búza, rozs, árpa és zabból 
számszerű termésbecslés. Tengeriből, bur
gonyából és cukorrépából becslés. Az 
összes velősek állása. Augusztus 9-én : Bu
za. rozs, árpa és zabból számszerű ler- 
mésbecslés. Tengeriből, burgonyáiból és 
cukorrépából becslés. Az összes vetések 
állása. Augusztus 23-án: Tengeriből, bur
gonyából és cukorrépából számszerű ter
mésbecslés. Még a kinllevő termény ál
lása. Gazdasági nninkálalok. (őszi szán
tás. vetés.; Szeptember 13-án: Buza, rozs, 
árpa és zab cséplési eredménye. Tenge

riből, burgonyából és cukorrépából szám
szerű termésbecslés. Még kintlevő ter- 
ménvek. Gazdasági munkák (őszi veté
sek)? Október 11-én: Tengeriből, burgo- 
nvából és cukorrépából számszerű ter- 
mésbecslés. Összes még kint lévő termé- 
nvek. Gazdasági munkák. Őszi vetések. 
November 15-én: Gazdasági munkálatok. 
Őszi vetések' állása.

fejfájás, oldal- 
- és derékfájdal-«Használjon SSH

||| Dr. BUROVSZKY-féle kellemes szagu
Iborolint.
M Ára 80 fillér, próbaüveg 50 fillér. Mosa- 
M kodásra, szépítő és legjobb fertőtlenítő 
H BOROLIN-SZAPPANT.
Hl Ára darabonként 30 és 80 fillér. Nyálka- 
Iü oldásra, köhögés és rekedtség ellen
H BOROLIN-CUKORKÁT |

Ára csomagonként 20 és 40 fillér
ga Kapható mindenütt. — Kapható mindenütt. 

megírták. Körülbelül olyan lehetett az, amilyen 
Szolnok-Doboka megyében pusztított a tavaly; 
szeretnők remélni, hogy az idén kikerüli 
hazarészünket ez a borzasztó elemi csapás.

— Adóelengedés és rovarkárok. Föl
merült esetből kifolyóan Ítéletben mondta ki a 
közigazgatási bíróság, hogy: I. A kertek ter
mésében a rovarálca (csimaszok, pajor) által 
okozott károk esetében, ha a pusztítás egész 
dűlőket magában foglaló területre vonatkozik, 
elemi kár címén adóelengedésnek helye van.
II. A kertek termésében a nyulak rágása által 
okozott károk miatt adóelengedésnek helye 
nincsen.

Haszonbérbe kiadó. A mezőbergenyei határon 
280 hold (230 hold szántó, 50 hold rét) haszon
bérbe azonnal kiadó. Értekezhetni Nagy Pál 
tulajdonossal Körtekapun vagy dr. Barabássy 
Albert ügyvéddel Marosvásárhelyen. 2883

Vpf nehézfajta, 8 ‘éves muraközi kanca, melyek közül 
Kul az egyik csikózó, szekérrel és hámokkal együtt 
Küküllöszéplakon, Küküllőm.. 2003 koronáért eladó. 
Értekezni lehet Kovács Sándor intézővel. 2898

A LAPFELÜGYELŐ BIZOTTSÁG FELÜGYELETE MELLETT 
FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ 

TOKAJI LÁSZLÓ
A LAP AZ ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET TULAJDONA.

—— A MAGYAR -- ----
JELZÁLOG HITELBANK

KOLOZSVÁRI KÉPVISELŐSÉGE
— (Jokai-u. 2. sz. I. emelet.) ■

és a nagyobb városokban fekvő

uHE
15 évtől 65 évig terjedő törlesztéssel

LEGOLCSÓBB KÖLCSÖNÖKET nyújt.
A jelzálogul felajánlott erdélyrészi 
ingatlanok értékére ős a megsza
vazandó kölcsön összegére nézve

AZ ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET 
bizalmi férfiai adnak véleményt. 

A KÉPVISELŐSÉG elfogad
TAKARÉK-BETÉTEKET

és előnyösen kamatoztat.
....... .. Telefonszám 27. ■

2001

| Szőlöoltwn^oKat, f
amerikai és európai sima és 
gyökeres szölövesszöket, a lég- 
jobb bor és csemege fajtákban

á?

&

szolgál : 2904

RÓTHJÁNOS 
lekencei szölöoltvány telepe. 
Ugyanaz átvesz legelőnyösebb árban 
uj szőlőtelepítéseket és szolgál nagyobb 
vevőinek ezen szakbavágó útmutatá

sokkal.
Árjegyzéket kívánatra ingyen és bérmentve. 
Rőth János, szőlőbirtokos, 

Lekencze í B c s z. t eree i n egy c.)

— Vetőmagvak vasúti fuvarkedvezménye. 
A kereskedelmi minisztérium a Máv. vo
nalain Erdélybe irányított vető buza, ár
pa, zab, tengeri magra fuvarkedvezményt 
engedélyezett április 10-ig. Az igazolvá
nyokat Kolozsmegyei illetőleg a kiren
deltségi megbízott Kolozsvár (Megyeház) 
állit'ja ki. Ezzel közölni kell a feladott 
és feladó állomás nevét, a mag nemét, s 
átvevő gazda s átvevő állomás nevét.

— Szőlészeti és borászati előadásokat 
rendezett a Magyar Szőlősgazdák Orszá
gos Egyesülete a «Köztelek» nagytermé
ben, melyeken közel kétszáz szakférfiú 
és tanulni vágyó gyakorlati1 gazda vett 
részt az ország legkülönbözőbb részéből. 
Az előadásokat Bernálh Béla orsz. kép
viselő, alelnök nyitotta meg s a földmi- 
velésűgyi kormányt Lónyay Ferenc dr. 
borászati kormánybiztos képviselte. A ta
nító értekezések első napján Drucker Je
nő dr. Kecske inét hy Géza, Dicenty De
zső, második nap pedigí Krámszky Lajos, 
Gáspár János és Pálinkás Gyula tartot
tak előadásokat; harmadik nap az elő
adásokat Budafokon a m. kir. pincemes- 
teri tanfolyam árverező termében tarló t- 
lák meg. Ezen a napon Tóth Jenő fel
olvasta Rácz Sándor borászati felügye
lőnek az uj pincék létesítéséről és a ce
menthordókról szóló értekezését, mire 
Pettenkoffer Sándor borászati felügyelő 
a borok savtalanitására és a silány bo
rok kezelésére nézve adóit tanácsokat. 
Utoljára Véyli József borászati felügyelő 
a borok zavarosságát előidéző tényező
ket sorolta fel. Az előadások végeztével 
Bcrnálh Béla a hallgatóság nevében kö
szönetét mondott az előadóknak, mig 
Koppéit] Géza a földmivelésügyi kor
mányt illető hálának adott kifejezést.

— Időjárás. Beköszöntött immár hiva
talosan is a tavasz. Az őszi esők kiengedett 
feneketlen sara bár az utakat sokfelé ismét 
járhatatlanná tette, a szántó-vető munkálato
kat a déli fekvésekben megkezdték és javá
ban foly a munka Erdélyszerte. Az cszakos 
és főként a mélyebben fekvő területek még 
mindig telítve vannak vízzel. A hőmérséklet 
a héten jóval a normális fölé emelkedett, 
amennyiben 24"C meleg volt. A talaj hőniér- 
sék is emelkedett ezáltal, amire nagy szükség 
van, főként a talaj nagy víztartalma miatt. 
Félve néztük az égbolt borulását a héten, 
mert az ősz jutott eszünkbe. Háromszor volt 
csapadék a héten, mind a háromszor csak pár 
miliméter volt. Inkább meleg, napos, szeles 
időre volna szükségünk, egyelőre. Április hó
nap nem sok jóval kecsegtet, ezért ha csak 
lehet igyekezzünk minden uton-inóJon a háti a 
levő szállításokat elvegezni.

A húsvéti ünnepek alatt Amerikáiban 
rettenetes vihar volt, mint a napi lapok is
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2800
Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület által . .. 

1913. március 8. 9. és 10,-én Budapesten, a fővárosi Tattersaal-telepen © 
megtartandó XXIX. Országos Tényeszallatvasarral kapcsolatban rendezendő 

Mezőgazdasági gép- és eszközkiállitáson az® 

Alfa
világhírű gyártmányaival szintén résztvesz.

A KOLOZSVÁRI

TAKARÉKPÉNZTÁR és HITELBANK Részvénytársaság
Kolozsvár, Mátyás király-tér 23. szám.

Erdély legnagyobb saját tőkével rendelkező magyar pénzintézete. 
Alaptőkéje 2.000,000 korona teljesen befizetve. 
Egyéb alapjai 1.302692 korona 10 fillér.

Igazgatóság és központi irodák: Mátyás krály-tér 23. sz. alatt az emeleten. 
Váltóüzlete: Ugyanott 
árura ktárai: A pályaudvar mellett Baross-tér 3. szám. 2<04
Zálogházai: Király-utca 3. szám alatt.
petétek elhelyezése takarékpénztári könyvecskére vagy folyószámlára előnyös kama
tozás mellett eszközölhetők. A betéteket az intézet felmondás nélkül fizeti vissza. 
Leszámítol váltókat, bel- és külföldi utalványokat, járadékokat, kisorsolt értékpapíro

kat és egyéb értékeket.
Folyósít törlesztéses kölcsönöket 10—50 évig terjedő időre, már meglevő kölcsönö
ket előnyösen konvertál. Vesz és elad értékpapírokat és idegen pénzeket vagy azok 

vételét és eladását közvetiti. Sorsjegyek részletiv ellenében is beszerezhetők.
Előleget nyújt értékpapírokra folyószámlán vagy meghatározott lejárattal. 

Díjmentesen bevált szelvényeket és átvesz megőrzés végett értékpapírokat, betéti 
könyvecskéket és egyéb értékeket nyitott letétként: esetleg lezárt és lepecsételt 

csomagban is.
Utalványokat, hitelleveleket állít ki bármely külföldi piacra.
Arukra előleget ad, ha azok áruraktáraiba be vannak tárolva.
Aruraktáraiba áruk betárolását, kezelését és eladását elválaija előnyös feltételek 

mellett és azokat szakszerűen kezelteti.

Államilag ólomzárolt, szavatolt magyar
származású

lólieremagot jutányosán ajánlunk. 
Köztudomású, hogy minden ország éghajlatának sajat 
termésű magja, vetőmagnak a legjobban felel meg. Ez 

idén íegtöbbnyire idegen származású ólomzárolt 
lóheremagvak kerülnek piacra, ajánlatos a szükségletet 

nálunk minél hamarább fedezni, mert készleteink 

rohamosan apadnak és későbbre alig fog maradni.
=== Mintázott ajánlattal azonnal szolgálunk.

2899 Klem Jóssef és Testiére
Kolozsvár és Marosvásárhely.

Telefon: 623. Telefon: 623.

Szuperfoszfátot
és minden egyéb mü- 
trágyaféléket ajánl a 

2769

Műtrágyát 
Értékesítő 
Szövetkezet

f

$
í

Gazdák Biztosító Szövetkezete
Alakult 1900-ban. ''£5~ Alakult 1900-ban.
Budapest, VIII, Baross-utca 10. sz.

Biztosítási alap: Korona

Budapest, V. kerület, 
Fürdő-utca 8-ik szám.

2,488,780.—
2,819,595 25
5 208,876.25’

90 319.— 
59,782.26 

109,331.73
72,438.23
61,730 60 
39,243 65 
41,877.32 
81,088.76 

10ó,5S9.6l 
120,164.38 
14S,378.16

Homlokzatok és bBlsőhelyiségek 
meszelésére 

a legjobb és a legtökéletesebb

Kimerítő ajánlatot' és mintát szívesen küld:

LUTZ EDE és TÁRSA festékgyára
BUDAPEST, VII , kér , Őrnagy u. 4.

A LEGNAGYOBB ÁLLAMI ÉS ELSŐ BUJÁKKAL KITÜNTETVE

Bogyay Gyula tájkertészete
== tájkertész és kertépítő =.

BUDAPEST
elefon 25—33. Kerttechnikai iroda: Telefon 26-33 

2278 VII., GizelJa-ut I5.
(Lakás: Stefánia-nt 1. szám.)

Gépész-

1913. április 24-ikére.

Simon
keresztesi gazdaságába 

2888 Keresztes.
u. p.

T O r d 3» (Tordaaranyosincgye.)

& 
&
&
& 
&
&

Alapítványok kormány hjzzájárulisáv .1
Tartalékot

Összesen:
1901 évi f ledeg
1902 »
19--3 »
1904 >
1905 »
1906 >
1907 »
1903 > »
1909 » »
1910 »
1911 »

Biztjsicásokat elfő •. 1 tűz és jé'kir ellen. ug”szin*én at ember 
életére, különféle módoz^: szerint. Biztositási ajánlatok benyújtandók 
közvetlenül, vagy a képviselők közvetítésével. Nyomtatványokkal és 
felvilágosítás al minden irán/ban készséggel szolgál az igazgatóság,

A Gazdák Biztosító Szövetkezete társintézménye a
«GONDVISELÉS* Országos Központi Segélyző Társulat 

utján 10) koronától 1000 koronáig terjedő temetési .->egéiybiztoanások, 
valamint havi befizetések ellenél cn luOO koronáig terjedheti, leány- 
kiliázasitá'í (önálló ításí) segélybiztositások eszközöltetnek. Legelőnyö
sebb népbiztossá*. E társulat kebelében minden községben önálló helyi
csoportok szervezhetők jótákonycélu működéssel. Tájékoztatót kész
séggel küld bárkinek is a Társulat igazgatósága, Budapest, IX. Erkel- 
utca 20. fcz. 2«.O8
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siixegct,
ponyvát, k'ZOlokíitÖZO sároljon a

30 év óta legmegbízhatóbbnak elismert 
FISCHER-féle zsák- és ponyvagyárban Budapest, 
Nádor-utca 31 - ?3. A Fischer-féle szölőkötözöfonal 
jobb és olcsóbb, mint a raffia. — Pontos, szolid 
kiszolgálás. OflpakSICSiJflzJ Intézet — Tessék ajánlatot kérni.

Keresünk bíró nős, kiscsaládu a szőlő és komló kezelésben “SS6" | 
ki azonban a gazdaság összes ágazatait is érti. Fizetése évi 480 kor., 12 ( 
hectó buza, 7 hectó szemes tengeri, 2 drb. tehéntartás éves borjúval, 2 . 

j hold tengeri föld készen bevetve, 1 véka kendervetés, 50 korona különféle ’ 
megváltás címen, szabad lakás, kerthasználat és fűtés. <

Román nyelv bírása föltétien szükséges. Ajánlkozások bizonyítvány másolatokkal, melyek I 
vissza nem küldetnek: Fried Lipőt és Fried Ármin bérleti gazdaságukhoz cim- | 

2905 zendő Tövisre. . |

JLázár Gábor 
uzdiszentpéteri gazdaságába 
azonnali belépésre fölvétetik egy 
több évi gyakorlattal biró és katonai 
kötelezettségének eleget tett, földmi- 
ves iskol ti végzett nőtlen fiatal 
ember, aki az oláh nyelvet is birja. 
Fizetés: 00 kor. készpénz, 2
borjutartás, élelem, fűtés, világítás, 

takarítás és lakás.
Bizonyítvány másodlatok, melyek 

nem adatnak vissza
* I

Lázár Gábor címére küldendők

Uzdiszentpéter, (Kolozsmegye.)
2896

Budapest,
V., Wnm-ntca 3|.

Villamos zseblám
pák fémszálas izzó
körtékkel és legtar
tósabb elemekkel. 
Egyszerűbb

kivitel kor. 2-50 
Díszesebb

kivitel kjr. 4’50 
Tükörrel és

fésűvel kor. 4’— 
Kézilámpa 20 
órai égéstar
tammal, erős

S fénnyel kor. 14’—

MATUTSEK JÓZSEF
SST KOLOZSVÁRT, Szentegyhaz-utcza 3. T8B81

Ajánlja általánosan elösmert saját műhelyében készült

FÉRFI és HÓI CIPŐ RAKTÁRÁT.
Vidéki megrende
lések mérték után 
de legbiztosab

ban egy nasznáít, 
a lábra találó cipő 
beküldésével a 

legjobb anyagból 
és divat szerint le
hetőleg gyorsan 

teliesittetnek.

^ISl^lSIU^l^Ill ISU31 Ül 131 Ejl® ®1®1® Mlál!3|l3|l3lGj|

Eladó 
vetőmag-tengeri 

amíg a kb. 400 q.-nyi készlet tart 

László László puszta-tompai gazda
ságából (mezőhegyesi határ.) 

Közönséges magyar fajta q.-ként 18 koronáért, 
zsákkal' együtt.

Putyi tengeri q.-ként: 20 koronáért.
Ab Battonya vasútállomás

(Arad-csanádi vasút.)

VAU.RIAC 
takarmányrépamag 
(erdélyi viszonyaink közt leghosszasabban eltartható 

tak. répafajta:)

©SJ” q.-ként 110 korona 
(ab kolozsvári áruraktár)

A szállítási díjkedvezmény kieszközlése végett elő
jegyzéseket gazdáktól elfogad:

László László, Kolozsvárit, vagy:

Az Erdélyi Gazdasági Egylet 
titkári hivatala.

2900

TeoészserlBs elállás.
Eladó 21 drb. fiatal tenyész-koca 

110 darab 6 hetüs malaccal; 6 drb. 
vemhes fiatal koca (malacoznak má
jusban) és 4 darab kiválóan szép 
Wertheimstein-féle tenyészkan.

Címét megmondja a kiadóhivatal.

’T*
C.»

Csicsóka és Heliaqthus Vetőgumó

eladó
a kolozsvári m. kir. gazdasági akadémia 

gazdaságában.

Csicsóka eladási ára q.-ként ... 7 kor.
Helianthus „ „ q.-ként... 50 kor.

0
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Hutter és Schrantz R-T.
szica.ái’u.- és ziem.ezjpcsiztóg'srá.ra.ls: xxxag'sz-eiTorsziá.g'i telepe

===== BUDAPEST, X., GySmrői-ut 8021. ==
Ajánlja

kész állapotban, tehát utólagosan tüzhorganyo^ással ellátott 
csavart gépsodronyfonatait.többször

Kitűnő
horgany ozás!

Olcsó árak!

mint tartósság tekintetében páratlan.gyártmányt! (Nem tévesztendő össze más fajta fonatok
kal, melyek mind közönséges horganyozott drótból készülnek.) Tüskés huzalok, sima 
huzalok, kettőshegyü szegek stb. igen jutányos árban. Árjegyzék és minták bérmentve és 

díjtalanul. — Továbbá gyártatnak: 2911

K^ritésrácsok
a legegyszerűbbtől a Iegdiszesebb kivitelig, előnyárak mellett. Költségvetések és tervezetek díjtalanul.

Valódi

Z éves
W1W
200,000 drb si
ma I. oszt. Ri- 
paria Portalis; 
120,000 drb gyö
keres; Delawa- ;...
re sima és gyö- 
keres kapható:

SÖPJING ENDRE 
s zőlőoltvá ny - te: e p én, Áriegvzék 
SZÉKELYHIDON ingyen!!
(2 éves oltványaimat illetőleg megemlítem, hogy azok 
1911. év tavaszán kézben oltva és raffiával. kötve iskoláz
tattak ki és 1912. év őszén lettek felszedve, tehát nem el 
nem kelt s igy újból földbe került, sem nem II. osztályként 
iskolázott és abban 2 évig maradt minőséget küldök. 
Mintául 10—15 drbot utánvétel mellett, előleg ellenében küldök ) 290S

kapuk és ajtók

FF

Kiadó angol telivér J 

fedező mén, 
1@ éwes9 sárga, 
Apja: Dictator, 
Anyja: Wild Norah.

ip Tudakozódni lehet tulajdonosnál:

f 81. fcÉ ji Isin
% 2893

Róth Testvérek|

ÓL
. közönség figyelmébe ajánljuk. | 

mindenki, aki első 
osztályú, szép, pe- 
ronosporamentes 
szőlőoltványokat 

megvenni szándék
szik, szíveskedjék 
árjegyzéket kérni.

2885

e 
k 
k 
k 
k 
k 
k 
k 
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k 
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Eladó
az ördöngösi gazdaságban elsőrendű 

d.u.ppa,i vetőzab 
mm.-ként 26 koronáért és kanadai zab 
mm.-ként 24 koronáért a vevő zsákjaiban 

Aranyos-Gyéres állomáson feladva.
Levélcím : Nagy Dénes földbirtokos,

Tor d a. (Torda - A ra nyosm egye) 

a világ legjobb, legbiztosabb és legolcsóbb kut- 
szivattyuja, rendkívül sok vizet ad, kis gyermek 
kezelheti, soha be nem fagy, soha nem romlik, 
mindenki felszerelheti és jó karban tarthatja. 
Árlap ingyen és bermentve, Községi jegyzők honorálta ínak.

BÁRDOS és BRACHFELD
BUDAPEST, VI., Gyár-utca 5/6 szám.

2890

Fladn cgy darab 2 óvcs ki_ 
jX X-rlclvLO valóan szép és nagy W 

® fekete mangalica koca, mely 
másodszorra tizet malacozott.

: a kiadóhivatalban.

Ny. Gámán J. Örököse könyvsajtóján Kolozsvár.


